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1Und Israel wohnte in Sittim. Und das Volk
hob  an  zu  huren  mit  der  Moabiter
Töchtern,2welche  luden  das  Volk  zum
Opfer ihrer Götter. Und das Volk aß und
betete ihre Götter an.3Und Israel  hängte
sich an den Baal-Peor. Da ergrimmte des
HERRN Zorn über Israel,4und er sprach zu
Mose: nimm alle Obersten des Volks und
hänge sie dem HERRN auf an der Sonne,
auf  daß der grimmige Zorn des HERRN
von  Israel  gewandt  werde.5Und  Mose
sprach zu den Richtern Israels:  Erwürge
ein jeglicher seine Leute, die sich an den
Baal-Peor gehängt haben.6Und siehe,  ein
Mann  aus  den  Kindern  Israel  kam  und
brachte unter seine Brüder eine Midianitin
vor  den  Augen  Mose's  und  der  ganzen
Gemeinde  der  Kinder  Israel,  die  da
weinten  vor  der  Tür  der  Hütte  des
Stifts.7Da  das  sah  Pinehas,  der  Sohn
Eleasars,  des  Sohnes  Aarons,  des
Priesters, stand er auf aus der Gemeinde
und nahm einen Spieß in seine Hand8und
ging dem israelitischen Mann nach hinein
in die Kammer und durchstach sie beide,
den  israelitischen  Mann  und  das  Weib,
durch ihren Bauch. Da hörte die Plage auf
von  den  Kindern  Israel.9Und  es  wurden
g e t ö t e t  i n  d e r  P l a g e
vierundzwanzigtausend.10Und  der  HERR
redete mit Mose und sprach:11Pinehas, der
Sohn  Eleasars,  des  Sohnes  Aarons,  des
Priesters,  hat  meinen  Grimm  von  den
Kindern  Israel  gewendet  durch  seinen
Eifer um mich, daß ich nicht in meinem
Eifer  die  Kinder  Israel  vertilgte.12Darum
sage:  Siehe,  ich  gebe ihm meinen Bund
des Friedens;13und er soll haben und sein
Same nach ihm den Bund eines  ewigen

عبُْ يزَْنوُنَ مَعَ الش َ 1وأَقَاَمَ إسِْرَائيِلُ فيِ شِطيمَ، واَبتْدَأَ

، فأَكَلََ ِعبَْ إلِىَ ذبَاَئحِِ آلهِتَهِن بنَاَتِ مُوآبَ.2فدَعَوَنَْ الش
قَ إسِْرَائيِلُ ببِعَلِْ فغَوُرَ. .3وتَعَلَ ِعبُْ وسََجَدوُا لآلهِتَهِن الش
ب ــر ــالَ ال ــرَائيِلَ.4فقََ ــى إسِْ َ ب علَ ــر ــبُ ال ــيَ غضََ فحََمِ
ب مُقَابلَِ قْهمُْ للِر عبِْ وعَلَ لمُِوسَى، خُذْ جَمِيعَ رُؤوُسِ الش
ب عنَْ إسِْرَائيِلَ.5فقََالَ غضََبِ الر حُمُو َمْسِ، فيَرَْتد الش
ــومَْهُ ــدٍ قَ ـُـل واَحِ ُــوا ك ــرَائيِلَ، اقتْلُ ــاةِ إسِْ ــى لقُِضَ مُوسَ
قِينَ ببِعَلِْ فغَوُرَ.6وإَذِاَ رَجُلٌ مِنْ بنَيِ إسِْرَائيِلَ جَاءَ المُْتعَلَ
ةَ، أمََامَ عيَنْيَْ مُوسَى وأَعَيْنُِ وقَدَمَ إلِىَ إخِْوتَهِِ المِْديْاَنيِ
كلُ جَمَاعةَِ بنَيِ إسِْرَائيِلَ، وهَمُْ باَكوُنَ لدَىَ باَبِ خَيمَْةِ
الاجِْتمَِاعِ.7فلَمَا رَأىَ ذلَكَِ فيِنحََاسُ بنُْ ألَعِاَزَارَ بنِْ هاَرُونَ
الكْاَهنُِ، قاَمَ مِنْ وسََطِ الجَْمَاعةَِ وأَخََذَ رُمْحاً بيِدَه8ِِودَخََلَ
جُلَ ةِ وطَعَنََ كلِيَهْمَِا، الر جُلِ الإسِْرَائيِليِ إلِىَ القُْب ورََاءَ الر
ُ عنَْ بنَيِ الإسِْرَائيِليِ واَلمَْرْأةََ فيِ بطَنْهِاَ. فاَمْتنَعََ الوْبَأَ
ــةً وعَِشْريِــنَ ِ أرَْبعََ ــنَ مَــاتوُا بـِـالوْبَإَ ذيِ إسِْــرَائيِلَ.9وكَـَـانَ ال
ب لمُِوسَى،11فيِنحََاسُ بنُْ ألَعِاَزَارَ بنِْ ألَفْاً.10فقََالَ الر
هاَرُونَ الكْاَهنُِ قدَْ رَد سَخَطيِ عنَْ بنَيِ إسِْرَائيِلَ بكِوَنْهِِ
ى لمَْ أفُنِْ بنَيِ إسِْرَائيِلَ غاَرَ غيَرَْتيِ فيِ وسََطهِمِْ حَت
ــاقَ َ ــاقيِ مِيث َ ــهِ مِيث ــذاَ أعُطْيِ َ ــلْ هئَنَ ــكَ قُ ِ بغِيَرَْتيِ.12لذِلَ
لامَِ،13فيَكَوُنُ لهَُ ولَنِسَْلهِِ مِنْ بعَدْهِِ مِيثاَقَ كهَنَوُتٍ الس
هِ وكَفَرَ عنَْ بنَيِ إسِْرَائيِلَ.14وكَاَنَ هُ غاَرَ للِ أبَدَيِ، لأجَْلِ أنَ
ةِ، زمِْريَِ ذيِ قتُلَِ مَعَ المِْديْاَنيِ جُلِ الإسِْرَائيِليِ ال اسْمُ الر
ينَ.15واَسْــمُ مْعوُنيِ بـْـنَ سَــالوُ، رَئيِــسَ بيَـْـتِ أبٍَ مِــنَ الش
ةِ المَْقْتوُلةَِ كزُْبيَِ بنِتَْ صُورٍ. هوَُ رَئيِسُ المَْرْأةَِ المِْديْاَنيِ
ب ـــر ـــالَ ال ـــم قَ ُ ـــديْاَنَ.16ث ـــي مِ ـــتِ أبٍَ فِ ْ ـــلِ بيَ ِ قبَاَئ
ــــمْ هُ ـُـــوهم18ُْلأنَ ينَ واَضْربِ ــــديْاَنيِ لمُِوسَــــى،17ضَــــايقُِوا المِْ
تيِ كاَدوُكمُْ بهِاَ فيِ أمَْرِ فغَوُرَ وأَمَْرِ ضَايقَُوكمُْ بمَِكاَيدِهِمِِ ال
ِ تيِ قتُلِتَْ يوَمَْ الوْبَإَ كزُْبيِ أخُْتهِمِْ بنِتِْ رَئيِسٍ لمِِديْاَنَ ال

بسَِببَِ فغَوُرَ.
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Priestertums,  darum  daß  er  für  seinen
Gott  geeifert  und  die  Kinder  Israel
versöhnt hat.14Der israelitische Mann aber,
der  erschlagen ward mit  der  Midianitin,
hieß Simri, der Sohn Salus, der Fürst eines
Vaterhauses  der  Simeoniter.1 5Das
midianitische Weib,  das auch erschlagen
ward, hieß Kosbi, eine Tochter Zurs, der
ein  Fürst  war  seines  Geschlechts  unter
den  Midianitern.16Und  der  HERR  redete
mit Mose und sprach:17Tut den Midianitern
Schaden und schlagt sie;18denn sie haben
euch Schaden getan mit ihrer List, die sie
wider euch geübt haben durch den Peor
und  durch  ihre  Schwester  Kosbi,  die
Tochter  des  Fürsten  der  Midianiter,  die
erschlagen ist am Tag der Plage um des
Peor willen.


